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к серьезным повреждениям или травмам.
Некорректная установка вследствие несоблюдения инструкции может привести 
Ознакомьтесь с мерами предосторожности перед эксплуатацией и установкой
Меры предосторожности

13. При использовании ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕГОСЯ ХОЛОДИЛЬНОГО АГЕНТА требования к месту установки 
прибора и/или требования к вентиляции определяются в соответствии с: 

10. Прибор надлежит хранить в хорошо проветриваемом помещении, размер которого соответствует площади 
помещения, указанной для эксплуатации.

- Любое лицо, допущенное к работе с хладагентом или разгерметизации его контура, должно иметь 
действующий сертификат от аккредитованного в отрасли органа оценки, подтверждающий компетентность 
данного лица в безопасном обращении с хладагентами в соответствии с признанной в отрасли 
спецификацией оценки.

9. К рабочим операциям, затрагивающим средства безопасности, допускаются только лица с надлежащей 
квалификацией.

- Трубы для хладагента должны соответствовать национальным нормам в отношении газов. 

- Утилизацию использованных изделий надлежит выполнять в соответствии с национальными правилами 
и надлежащим образом.

- Механические соединения должны быть доступны для технического обслуживания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

12. Соединения подлежат испытанию посредством оборудования для обнаружения хладагента с 
чувствительностью не менее 5 г/год, при остановленном и работающем оборудовании или под давлением, 
по крайней мере, в этих условиях простоя или работы после установки. ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать 
разъемные соединения на внутренней стороне агрегата (можно использовать паяное или сварное соединение). 

- В случаях, когда требуется механическая вентиляция, вентиляционные отверстия должны быть свободны 
от препятствий.

2. Обслуживание

- Трубопроводы должны быть защищены от физических повреждений.

5. Прибор надлежит хранить в помещении без постоянно действующих источников воспламенения  
(например: открытый огонь, работающий газовый прибор или работающий электронагреватель). 

- Монтаж трубопроводов должен быть сведен к минимуму.

7. Запрещается прокалывать и сжигать изделие.

3. Техническое обслуживание и ремонт, требующие помощи другого квалифицированного персонала, 
должны выполняться под наблюдением лица, допущенного к работе с использованием легковоспламеняющихся 
хладагентов.
4. Запрещается использовать какие-либо средства для ускорения процесса размораживания или очистки, 
кроме рекомендованных производителем.

1. Установка (пространство для установки)

6. Не допускайте попадания посторонних веществ (масло, вода и т.п.) в трубопровод. 
Кроме того, при хранении трубопровода надлежит надежно закрыть отверстие клейкой лентой и т.п. 

8. Имейте в виду, что хладагенты могут не иметь запаха.

11. Прибор надлежит хранить таким образом, чтобы исключить возможность его механического повреждения. 

- количеством заправленной массы (M), используемым в приборе,

- типом вентиляции помещения или прибора.
- местом установки,



ПРИМЕЧАНИЕ 3 Для приборов с заводской герметизацией для расчета Amin можно использовать заводскую 
табличку на самом приборе с указанием заправки хладагентом.

ПРИМЕЧАНИЕ 2 Некоторые примеры результатов расчетов по приведенной выше формуле приведены  
в Таблицах 1-1 и 1-2.

ПРИМЕЧАНИЕ 4 Для изделий с полевой заправкой расчет Amin может быть основан на установленной 
заправке хладагентом, не превышающей указанную на заводе максимальную заправку хладагентом. 

hrel – поправка выброса в метрах от дна прибора до точки выброса;

h0 – высота выброса, вертикальное расстояние в метрах от пола до точки выброса, когда 
прибор установлен;

LFL – нижний предел воспламеняемости, кг/м3;

Максимальная заправка для помещения рассчитывается по следующей формуле:

mmax = 2,5 x (LFL)(5/4) x h0 x (A)1/2

h0 = (hinst+hrel) или 0,6 м, в зависимости от того, что выше;

0,0 м для передвижных и напольных установок;

M – количество заправленного хладагента в приборе, кг;

или требуемая минимальная площадь пола Amin для установки оборудования с заправкой 
хладагентом M(кг) рассчитывается по следующей формуле:

Amin = (M/(2,5 x (LFL)(5/4) x h0))2

mmax – допустимая максимальная заправка для помещения, кг;
где

Amin – требуемая минимальная площадь помещения, м2;
A – площадь помещения, м2; 

hinst – высота установки агрегата в метрах.

1,8 м для настенного монтажа;

Ниже приведены эталонные значения высоты установки:

2,2 м для потолочного монтажа;

1,0 м для оконного монтажа;

Для приборов, обслуживающих одно или несколько помещений с системой воздуховодов, для h0 следует 
использовать самое низкое отверстие соединения воздуховода с каждым кондиционируемым помещением 
или любое отверстие внутреннего блока площадью более 5 см2 в самом нижнем положении по отношению 
к помещению. Однако, h0 не должен быть меньше 0,6 м. Amin надлежит рассчитывать как функцию высоты 

хладагента, с учетом места расположения агрегата. Все помещения должны иметь площадь пола, 
 превышающую Amin. 

ПРИМЕЧАНИЕ 1 Данная формула не подлежит применению для хладагентов легче 42 кг/кмоль. 

Если минимальная высота установки, указанная производителем, больше эталонной высоты установки, 
то дополнительно производителем должны быть указаны Amin и mmax для эталонной высоты установки. 
Прибор может иметь несколько эталонных высот установки. В этом случае расчеты Amin и mmax должны 
быть представлены для всех применимых эталонных высот установки. 

отверстия воздуховода в помещениях и заправки хладагента для помещений, куда может поступать утечка



Максимальная заправка для помещения и необходимая минимальная площадь пола для установки прибора  
указаны в «Руководстве пользователя и руководстве по установке» агрегата. Конкретная информация о типе 
газа и его количестве указана на соответствующей этикетке на самом агрегате. 

Перед началом работ с системами, содержащими легковоспламеняющиеся хладагенты, 
необходимо провести проверку безопасности, чтобы свести к минимуму риск 
воспламенения. При ремонте холодильной системы перед проведением работ на ней 
надлежит соблюдать следующие меры предосторожности.

Работы должны проводиться в соответствии с контролируемой процедурой, чтобы 
минимизировать риск присутствия легковоспламеняющихся газов или паров во время 
проведения работ.
Технический персонал, отвечающий за эксплуатацию, надзор, обслуживание систем 
кондиционирования воздуха, должен быть надлежащим образом проинструктирован 
и иметь квалификацию, соответствующую его задачам.

2. Проведение работ

Информационное обслуживание
1. Проверка территории

Работы должны проводиться только с использованием соответствующих инструментов 
(в случае сомнений проконсультируйтесь с производителем инструментов для работы 
с легковоспламеняющимися хладагентами).



Весь обслуживающий персонал и другие лица, работающие в данной зоне, должны быть проинструктированы 
о характере проводимых работ. Следует избегать работы в замкнутых пространствах. Зона вокруг рабочего 
места должна быть отгорожена. Необходимо обеспечить безопасные условия в зоне посредством контроля 
воспламеняющихся материалов.

4. Проверка наличия хладагента

3. Общая рабочая зона

Перед началом и во время работы зона работ подлежит проверке посредством соответствующего детектора 
хладагента для информирования персонала о потенциально воспламеняющейся атмосфере. Оборудование, 
используемое для обнаружения утечек, должно соответствовать условиям работы с 
легковоспламеняющимися хладагентами, т. е. должно быть искробезопасным и герметичным. 

5. Наличие огнетушителя

При проведении на холодильном оборудовании или связанных с ним деталях огневых работ необходимо 
приготовить соответствующие средства пожаротушения. Порошковый или углекислотный огнетушитель 
должен находиться рядом с местом заправки. 

Запрещается при выполнении работ, связанных с холодильной системой, которые включают в себя вскрытие 
любых труб, содержащих или содержавших легковоспламеняющийся хладагент, использовать любые 
источники воспламенения таким образом, чтобы это могло привести к риску пожара или взрыва. Все 
возможные источники воспламенения, включая курение сигарет, должны находиться на достаточном 
расстоянии от места установки, ремонта, демонтажа и утилизации, во время которых возможно выделение 
легковоспламеняющегося хладагента в окружающее пространство. Перед началом работ необходимо 
обследовать территорию вокруг оборудования, чтобы убедиться в отсутствии воспламеняющихся веществ 
и опасности воспламенения. На месте проведения работ вывешивается предупредительная табличка  
«НЕ КУРИТЬ».

Перед началом работ по разгерметизации оборудования необходимо обеспечить надлежащую вентиляцию 
рабочей зоны, либо выполнять работы на открытом воздухе. Во время проведения работ должна быть 
обеспечена определенная вентиляция. Вентиляция должна безопасно рассеивать любой выделившийся 
хладагент и предпочтительно выводить его наружу в атмосферу.

К установкам, использующим легковоспламеняющиеся хладагенты, должны применяться следующие  
проверки:

7. Вентилируемая зона

В случае сомнений обратитесь за помощью в технический отдел производителя. 

6. Отсутствие источников воспламенения

Электрические компоненты, подлежащие замене, должны соответствовать назначению и спецификации. 
Необходимо строго соблюдать рекомендации производителя по техническому обслуживанию и уходу. 

8. Проверки холодильного оборудования

  - соответствие объема заправки размеру помещения, в котором установлены детали, содержащие хладагент; 

  - если используется непрямой холодильный контур, вторичные контуры должны быть проверены на наличие 
хладагента; маркировка на оборудовании должна оставаться видимой и разборчивой; 

  - исправность вентиляционных механизмов и выходов, а также отсутствие препятствий; 

  - холодильные трубки или компоненты надлежит устанавливать так, чтобы исключить воздействие каки-либо 
веществ, которые могут вызвать коррозию компонентов, содержащих хладагент, если только эти компоненты
не изготовлены из материалов, которые по своей природе устойчивы к коррозии или надлежащим образом 
защищены от коррозии. 

  - неразборчивые маркировка и знаки подлежат восстановлению;



  - обеспечение непрерывности заземления.

  - Состояние уплотнений или уплотнительных материалов должно обеспечивать надежное предотвращение 
проникновения воспламеняющейся атмосферы. Замена деталей должна производиться в соответствии
со спецификациями производителя.

Первоначальные проверки безопасности должны включать:

Ремонт и обслуживание электрических компонентов должны включать первоначальные проверки 
безопасности и процедуры проверки компонентов. При наличии неисправности, которая может поставить 
под угрозу безопасность, запрещается подключать электропитание до тех пор, пока такая неисправность 
не будет устранена. Если неисправность не может быть устранена немедленно, но необходимо продолжать 
работу, то следует использовать адекватное временное решение. Об этом необходимо сообщить владельцу 
оборудования, чтобы все стороны были проинформированы. 

  - разрядку конденсаторов: это должно быть сделано безопасным способом, чтобы избежать возможности
искрения

10. Ремонт герметичных компонентов

9. Проверки электрических устройств

  - Агрегат должен быть надежно закреплен.

  - отключение открытых электрических компонентов и проводов под напряжением на время заправки, 
регенерации или продувки системы;

10.2 Особое внимание следует обратить на следующее, чтобы при работе с электрическими компонентами 
корпус не был изменен таким образом, что это повлияет на уровень защиты. Сюда относятся повреждения 
кабелей, чрезмерное количество соединений, клеммы, не соответствующие оригинальной спецификации, 
повреждения уплотнений, некорректный монтаж вводов и т. д.

ПРИМЕЧАНИЕ: Использование силиконового герметика может снижать эффективность некоторых типов 
оборудования для обнаружения утечек. Искробезопасные компоненты не требуется изолировать перед 
началом работы с ними. 

10.1 Для ремонта герметичных компонентов должно быть отключено электропитание оборудования, на 
котором ведутся работы, до снятия герметичных крышек и т. д. Если абсолютно необходимо обеспечить 
подачу напряжения на оборудование во время обслуживания, то в наиболее критическом месте должна быть 
установлена постоянно действующая система обнаружения утечки, предупреждающая о потенциально 
опасной ситуации.

Запрещается подключать к цепи постоянную индуктивную или емкостную нагрузку, не убедившись, что она 
не превысит допустимое напряжение и ток, разрешенные для используемого оборудования. 
Внутрикорпусные безопасные компоненты – это единственные типы, с которыми можно работать под 
напряжением в присутствии воспламеняющейся атмосферы. Испытательная аппаратура должна иметь 
соответствующий номинал. Компоненты подлежат замене только на детали,  указанные производителем.

13. Обнаружение легковоспламеняющихся хладагентов
Строго запрещается использовать потенциальные источники воспламенения для поиска или обнаружения 
 утечек хладагента. Запрещается использовать галоидный течеискатель (или любой другой детектор, 
использующий открытое пламя).

11. Ремонт искробезопасных компонентов

Другие детали могут привести к воспламенению хладагента в атмосфере в результате утечки.

12. Кабельные соединения
Кабели не должны подвергаться износу, коррозии, чрезмерному давлению, вибрации, воздействию острых 
кромок или любым другим неблагоприятным воздействиям окружающей среды. Проверка также должна 
учитывать влияние старения или постоянной вибрации от таких источников, как компрессоры 
 или вентиляторы.



14. Методы обнаружения утечек

15. Удаление и вакуумирование

  - продувка контура инертным газом;
  - удаление хладагента;

Нижеперечисленные методы обнаружения утечек считаются приемлемыми для систем, содержащих 
легковоспламеняющиеся хладагенты. Для обнаружения легковоспламеняющихся хладагентов должны 
использоваться электронные течеискатели, однако их чувствительность может быть недостаточной или может 
потребоваться повторная калибровка (оборудование для обнаружения должно быть откалибровано в зоне, 
свободной от хладагента). Детектор не должен служить потенциальным источником воспламенения и должен 
подходить для хладагента. Оборудование для обнаружения утечек должно быть настроено на процент 
от LFL хладагента и должно быть откалибровано по используемому хладагенту и подтверждено 
соответствующее процентное содержание газа (максимум 25%). Жидкости для обнаружения утечек подходят 
для использования с большинством хладагентов, но следует избегать использования моющих средств, 
содержащих хлор, так как хлор может вступить в реакцию с хладагентом и вызвать коррозию медных трубок. 
При подозрении на утечку все источники открытого огня должны быть убраны или погашены. В случае 
обнаружения утечки хладагента, требующей пайки для устранения, весь хладагент должен быть удален 
из системы или изолирован (посредством запорных клапанов) в части системы, удаленной от места утечки. 
Для приборов, содержащих ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ ХЛАДАГЕНТЫ, необходимо выполнить продувку 
бескислородным азотом (OFN) через систему как до, так и во время процесса пайки.

При разгерметизации контура хладагента для проведения ремонтных работ (или для любых других целей) 
должны использоваться обычные процедуры, однако при работе с ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИМИСЯ  
ХЛАДАГЕНТАМИ важно следовать передовому опыту, так как при этом учитывается воспламеняемость. 
Запрещается выполнять разгерметизацию систем хладагента пайкой. Должна соблюдаться следующая 
процедура:

  - вакуумирование;
  - повторная продувка инертным газом;
  - разгерметизация контура резкой или пайкой.

Для приборов, содержащих ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ ХЛАДАГЕНТЫ, промывка должна осуществляться 
путем создания вакуума в системе посредством OFN и продолжения заполнения до достижения рабочего 
давления, затем выпуска воздуха в атмосферу и, наконец, откачивания до вакуума. Данный процесс должен 

Хладагент надлежит собрать в соответствующие баллоны для сбора хладагента. Для приборов, содержащих 
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ ХЛАДАГЕНТЫ, система должна быть «промыта» посредством OFN, чтобы 
обеспечить безопасность прибора. Данный процесс может потребоваться повторить несколько раз. 
Запрещается использовать сжатый воздух или кислород для продувки систем хладагента. 

Выпускное отверстие вакуумного насоса не должно быть закрыто от источников воспламенения, и должна 
иметься вентиляция.

повторяться до полного удаления хладагента из системы. После использования окончательной заправки OFN 
система должна быть доведена до атмосферного давления, чтобы можно было проводить работы. Данная 
операция абсолютно необходима, если необходимо выполнить пайку трубок. 

16. Процедуры заправки
В дополнение к обычным процедурам заправки должны соблюдаться следующие требования: 
  - Работы должны проводиться только с использованием соответствующих инструментов (в случае сомнений 

 проконсультируйтесь с производителем инструментов для работы с легковоспламеняющимися хладагентами). 
  - При использовании оборудования для заправки не должно происходить загрязнения различных хладагентов. 

Шланги или линии должны быть как можно короче, чтобы минимизировать количество содержащегося в них 
хладагента.

  - Баллоны должны храниться в вертикальном положении.
  - Холодильная система должна быть заземлена перед заправкой системы хладагентом. 
  - После завершения заправки необходимо нанести на систему соответствующую маркировку (если это еще 

не сделано).  



  - Необходимо соблюдать крайнюю осторожность, чтобы не переполнить холодильную систему. 
  - Перед пополнением системы она должна быть испытана под давлением посредством OFN. По завершении 

заправки система подлежит проверке на герметичность до ввода в эксплуатацию. Последующая проверка 
на герметичность должна быть проведена до покидания участка работ. 

17. Вывод из эксплуатации

анализа перед повторным использованием регенерированного хладагента. Перед началом работ необходимо 
убедиться в наличии электроэнергии. 

Перед выполнением данной процедуры специалист должен полностью ознакомиться с оборудованием и всеми 
его деталями. Рекомендуется безопасно восстановить или безопасно удалить все хладагенты. Перед 
выполнением работ необходимо отобрать пробу масла и хладагента. В случае необходимости проведения

e) Если вакуумирование невозможно, то установите коллектор, чтобы можно было отводить хладагент 
 из различных частей системы.

g) Запустите установку сбора хладагента и работайте в соответствии с инструкциями производителя. 

i) Не превышайте максимальное рабочее давление баллона, даже временно.

Оборудование должно иметь маркировку, указывающую на вывод из эксплуатации и удаление хладагента. 
Маркировка должна содержать дату и подпись. На оборудовании должна быть маркировка, указывающая, 
что оборудование содержит легковоспламеняющийся хладагент. 

b) Выполните электрическую изоляцию системы.

  - оборудование для сбора хладагента и баллоны соответствуют действующим стандартам. 

a) Ознакомьтесь с оборудованием и его работой.

c) Перед выполнением процедуры убедитесь, что:

  - все средства индивидуальной защиты имеются в наличии и используются должным образом; 
  - процесс сбора хладагента находится под постоянным наблюдением компетентного лица; 

  - для работы с баллонами с хладагентом имеется механическое оборудование, если оно требуется; 

d) Вакуумируйте систему хладагента, если это возможно.

f ) Установите баллон на весы до начала сбора хладагента.

h) Не допускайте переполнения баллонов (Не более 70% объема жидкости. Плотность жидкого хладагента 
 при стандартной температуре 50 °C).

j) После корректного заполнения баллонов и завершения процесса необходимо быстро убрать с участка 
 баллоны и оборудование и закрыть все запорные клапаны на оборудовании.

k) Собранный хладагент запрещается заправлять в другую холодильную систему до ее очистки и проверки. 

18. Маркировка

19. Сбор хладагента

только соответствующие баллоны для сбора хладагента. Необходимо обеспечить достаточное количество 
баллонов для хранения общей заправки системы. Все используемые баллоны должны быть предназначены 
для собранного хладагента и маркированы для этого хладагента (т.е. специальные баллоны для сбора 
хладагента). Баллоны должны быть оснащены клапаном сброса давления и соответствующей запорной 
арматурой в исправном состоянии. 

При удалении хладагента из системы, либо для обслуживания, либо для вывода из эксплуатации, необходимо 
обеспечить безопасное удаление всех хладагентов. При перекачке хладагента в баллоны надлежит использовать

Пустые баллоны для сбора хладагента вакуумируются и, по возможности, охлаждаются до начала сбора 
хладагента. Оборудование для сбора хладагента должно быть в исправном рабочем состоянии с комплектом 
инструкций, касающихся имеющегося оборудования, и должно быть пригодно для сбора легковоспламеняющихся 
хладагентов. Кроме того, должен быть в наличии и в исправном состоянии комплект калиброванных весов 
для взвешивания.
Шланги должны быть в комплекте с герметичными разъемными соединениями и в хорошем состоянии. Перед 
использованием установки сбора хладагента убедитесь, что она находится в удовлетворительном рабочем 
состоянии, надлежащим образом обслуживается и что все связанные с ней электрические компоненты 
герметизированы для предотвращения воспламенения в случае утечки хладагента. В случае сомнений 
проконсультируйтесь с производителем.



Собранный хладагент подлежит возврату поставщику хладагента в соответствующем баллоне для сбора 
 хладагента, и должна быть оформлена соответствующая накладная на передачу отходов. Запрещается 
смешивать хладагенты в установках сбора хладагента и особенно в баллонах.
Если компрессоры или компрессорные масла подлежат удалению, то убедитесь, что они были вакуумированы 
до приемлемого уровня, чтобы гарантировать полное удаление легковоспламеняющегося хладагента 
 из смазочного материала. Процесс вакуумирования должен быть проведен до повторного подключения 
компрессора к поставщикам. Для ускорения данного процесса следует использовать только электрический 
нагрев корпуса компрессора. При сливе масла из системы необходимо соблюдать меры безопасности. 

21. Транспортировка, маркировка и хранение агрегатов
1. Перевозка оборудования, содержащего легковоспламеняющиеся хладагенты «Соблюдение правил перевозки» 
2. Маркировка оборудования с помощью знаков «Соблюдение местных нормативных актов» 

5. Хранение упакованного (непроданного) оборудования. Защита упаковки для хранения должна быть 

4. Хранение оборудования/приборов. Хранение оборудования должно осуществляться  в соответствии 

 быть выполнена таким образом, чтобы механическое повреждение оборудования внутри упаковки не привело
к утечке хладагента. 

3. Утилизация оборудования, использующего легковоспламеняющиеся хладагенты «Соблюдение 
 национальных нормативных требований»

Максимальное количество единиц оборудования, разрешенного для совместного хранения, определяется 
местными правилами.

 с инструкциями производителя. 

Разъяснение символов, отображаемых на внутреннем или наружном блоке

Данный символ указывает, что в данном приборе 
используется легковоспламеняющийся хладагент. При 
утечке хладагента и воздействии на него внешнего 
источника воспламенения существует риск возгорания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данный символ указывает, что необходимо 
внимательно прочитать руководство по эксплуатации.ВНИМАНИЕ

Данный символ указывает на то, что с данным 
оборудованием должен работать обслуживающий 
персонал с соблюдением требований руководства
по установке.

ВНИМАНИЕ

по установке.

Данный символ указывает на то, что с данным 
оборудованием должен работать обслуживающий 
персонал с соблюдением требований руководстваВНИМАНИЕ

Данный символ указывает на наличие информации, 
например, руководства по эксплуатации или 
руководства по установке.

ВНИМАНИЕ
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Комфортный
СОН

Комфортный
СОН

Турбо
Турбо

Тихий (FP) 

Таймер ВКЛ.

Таймер ВЫКЛ.

Данная функция неактивна.
 



Дисплей
Дисплей

13- Кнопка

ПДУ

14- Кнопка
Самоочистка
Self Clean

Данная функция неактивна.
 

Данная функция неактивна

Кнопка управления жалюзи.



ВКЛ./ВЫКЛ.

Режим

Вен-
тилятор

9

10

11

9 - Индикатор режима ПДУ (в данной модели режим недоступен).
10 - Индикатор режима Fresh (в данной модели режим недоступен).
11 - Индикатор режима ECO (в данной модели режим недоступен).

























Уважаемый покупатель!
Поздравляем Вас с приобретением климатической техники Rovex!

Условия гарантийных обязательств

 

Настоящая гарантия действительна с момента покупки изделия в течение 3-х лет для 
частного бытового использования и 1 год при использовании в коммерческих целях. Офи-
циальный срок службы на сплит-системы Rovex составляет 8 лет со дня передачи изделия 
конечному потребителю. Учитывая высокое качество продукции, фактический срок службы 
может значительно превышать официальный. Во избежание недоразумений, убедительно 
просим Вас изучить руководство по эксплуатации и условия гарантийных обязательств. Дан-
ное изделие представляет собой технически сложный товар бытового назначения и требует 
специальной квалифицированной установки и подключения. Поэтому с целью надежной и 
долговременной работы изделия для его установки и подключения рекомендуем обратиться 
к авторизованным монтажным организациям.
Если Ваше изделие Rovex нуждается в гарантийном обслуживании, обращайтесь в Специа -
лизированные Сервисные Центры. Настоящая гарантия предусматривает безвозмездное 
устранение заводских недостатков товара в течение гарантийного срока.

Условия предоставления гарантии на оборудование:
1. Гарантия распространяется только на изделия, купленные на территории Российской 
Федерации.
2. Гарантийный талон должен быть заполнен полностью правильно и разборчиво с указа-
нием наименования, модели и серийного номера изделия, даты продажи, подписи и печати 
фирмы-продавца, подписи покупателя. При нарушении этих условий, а также в случае, 
когда данные, указанные в гарантийном талоне изменены, стерты или переписаны, талон 
считается недействительным.
3. Изготовитель обеспечивает устранение недостатков (дефектов) изделия, возникших по 
вине Изготовителя.
4. Оборудование должно эксплуатироваться в соответствие с его предназначением и в 
согласии с инструкцией по эксплуатации.
5. Изделие должно регулярно проходить техническое обслуживание (не реже 1 раза в год 
при бытовом использовании, не реже 2-х раз в год либо чаще при коммерческом исполь-
зовании) с проставлением отметки в соответствующей графе организацией, проводившей 
техническое обслуживание.
6. Звуковые эффекты (потрескивание/пощелкивание) пластикового корпуса в результате 
температурного расширения допустимы и не являются гарантийным случаем.
7. Изготовитель не несет гарантийные обязательства и не производит гарантийный 
ремонт изделия в следующих случаях:

• нарушены правила и условия эксплуатации, установки изделия, изложенные в инструк-
ции по эксплуатации;

• оборудование имеет следы постороннего вмешательства или была попытка несанкци-
онированного ремонта не авторизованным сервисным центром;

• дефект вызван изменением конструкции или схемы изделия, не предусмотренным 
Изготовителем;

• дефект вызван действием непреодолимых сил (стихия, пожар, молния и т.п.), умыш-
ленными или неосторожными действиями потребителя или третьих лиц;

• повреждения вызваны попаданием внутрь изделия посторонних предметов, веществ, 
насекомых, грызунов;

• повреждения, вызванные несоответствием параметров источников питания и связи 
существующим государственным стандартам;

• повреждения, вызванные использованием нестандартных и/или некачественных рас-



ходных материалов, принадлежностей и запасных частей;
• при применении моющих средств, не соответствующих данному типу изделия, а также 

превышения рекомендуемой дозировки моющих средств;
• при использовании изделия в целях, для которых оно не предназначено;
• нарушена технология работы с холодильным контуром и электрическим подключени-

ем, как и привлечение к монтажу оборудования лиц, не имеющих необходимой квалифика-
ции, подтвержденной документально;

• отсутствует своевременное техническое обслуживание изделия в том случае, если 
этого требует руководство по эксплуатации;
8. Гарантийные обязательства не распространяются на:

• механические повреждения, возникшие после передачи товара потребителю;
• чистку изделия, плановое техническое обслуживание и замену расходных материалов 

и запчастей, пришедших в негодность в следствие естественного износа;
• пульты управления, аккумуляторные батареи и элементы питания;
• фильтры кондиционеров;
• документацию, прилагаемую к изделию;
• установку и подключение оборудования на месте эксплуатации.

9. Настройка и установка (сборка, подключение и т.п.) изделия, описанные в прилагаемой 
документации, должны быть выполнены квалифицированными специалистами.
10. Изготовитель снимает с себя ответственность за возможный вред, нанесенный прямо 
или косвенно, людям, домашним животным, имуществу в случае несоблюдения правил и 
условий эксплуатации, установки изделия, умышленных или неосторожных действий потре-
бителя или третьих лиц.
11. ВАЖНО! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для изготовите-
ля идентификацию прибора и, как следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается 
удалять с прибора заводские идентификационные таблички. Отсутствие заводских табличек 
может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.

Внимание!
Приобретённый Вами кондиционер требует специальной установки и подключения.
По вопросу проведения установки и подключения, пожалуйста, обратитесь в уполномочен-
ную организацию, специализирующуюся на проведении такого рода платных услуг. При 
этом требуйте наличие соответствующих разрешительных документов (лицензия, серти-
фикат и т. д.). Организация, осуществившая установку, несёт полную ответственность за 
правильность проведённой работы.

Условия гарантийных обязательств

Информация об авторизованных центрах Rovex можно получить в местах продажи, 
а так же на сайте rovex.com.ru



Гарантийный талон

Уважаемый покупатель!
Во избежание излишних проблем просим Вас внимательно ознакомиться с информацией, 
содержащейся в гарантийном талоне и инструкции по эксплуатации.

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН №
Внимание! Пожалуйста, потребуйте от 
продавца полностью заполнить гаран-
тийный талон и отрывные талоны. 

Изделие/Модель _______________________
______________________________________

Серийный номер
Внутренний блок________________________

Наружный блок_________________________

Дата продажи__________________________

Продавец______________________________

Адрес_________________________________

______________________________________

Телефон______________________________

М.П. продавца

Исправное изделие в полном комплекте с 
инструкцией по эксплуатации получил, с 
условиями гарантии ознакомлен и согласен:

Подпись покупателя_____________________

ПРОВЕДЕНИЕ ПРОФИЛАКТИЧЕСКИХ РАБОТ
И ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Сведения об установке изделия

Дата установки_________________________

Установщик
Наименование_________________________

Адрес_________________________________

______________________________________

Телефон______________________________

М.П. установщика

Исправное изделие в полном комплекте, с 
инструкцией по эксплуатации установле-
но, инструктаж о правилах эксплуатации 
проведён.

Подпись покупателя_____________________

ДАТА ПЕРЕЧЕНЬ РАБОТ ФИО/ШТАМП МАСТЕРА



Товар (прибор, изделие) соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», утвержден Решением Комиссии 
Таможенного союза №768 от 16 августа 2011 года.
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», утвержден Решением
Комиссии Таможенного союза №879 от 9 декабря 2011 года.
ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники 
и радиоэлектроники», утвержден Решением Совета Евразийской 
экономической комиссии от 18 октября 2016 г. No113 

Дата производства/Production date:
см. на упаковке и на оборудовании

Производитель:
"GD MIDEA AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO., LTD."
"ДжиДи МИДЕА ЭЙР-КОНДИШЭНИНГ ЭКВИПМЕНТ КО., ЛТД."

Адрес производителя:
Midea Industrial City, Beijiao, 528311 Shunde, Foshan , Guangdong , 
People's Republic of  China
Мидеа Индастриал Сити, Бэйдзяо, 528311 Шуньдэ, Фошань, Гуандун, 
Китайская Народная Республика

Импортер:
ООО "Мир Комфорта"
Адрес импортера:
350059, г. Краснодар, ул.Уральская, 25

ПРОИЗВЕДЕНО В КИТАЕ


